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Atebion i Gwestiynau nas cyrhaeddwyd yn y Cyfarfod Llawn
Answers to Questions not reached in Plenary

[R] yn nodi bod yr Aelod wedi datgan buddiant.

[R] signifies that the Member has declared an interest.
[W] yn nodi bod y cwestiwn wedi’i gyflwyno yn Gymraeg.
[W] signifies that the question was tabled in Welsh.

Cwestiynau i’r Prif Weinidog
Questions to the First Minister

Lleoli Mastiau Tetra
The Positioning of Tetra Masts

Q12 Mick Bates: What discussions has the
First Minister had with the Minister for
Environment, Planning and Countryside
regarding the positioning of Tetra masts?
OAQO0449(FM)

The First Minister (Rhodri Morgan): |
have had no such discussions.
Telecommunications masts, including Tetra
masts, are located in places which align with
the technical and operational requirements of
the operator and Assembly Government and
local policies.

C12 Mick Bates: Pa drafodaethau y mae’r
Prif Weinidog wedi’u cael gyda’r Gweinidog
dros yr Amgylchedd, Cynllunio a Chefn
Gwlad mewn perthynas & lleoli mastiau
Tetra? OAQO0449(FM)

Y Prif Weinidog (Rhodri Morgan): Nid
wyf wedi cynnal unrhyw drafodaethau o’r
fath. Mae mastiau telathrebu, gan gynnwys
mastiau Tetra, yn cael eu gosod mewn
lleoliadau sy’n ymateb i ofynion gweithredol
a thechnegol y gweithredwr ac yn unol a
pholisiau  Llywodraeth y Cynulliad a
pholisiau lleol.

Gweithredu ‘Cymru: Gwlad Well’
The Implementation of ‘Wales: A Better Country’

Q13 Lynne Neagle: Will the First Minister
provide an update on the implementation of
‘Wales: A Better Country’ in the south Wales
Valleys? OAQO0441(FM)

The First Minister: Good progress is being
made on the commitments in ‘Wales: A
Better Country’. Specifically, in the south
Wales Valleys, the building of three new
hospitals will begin in the next three years in
Ebbw Vale, Cynon valley and the Rhondda
valley, and £1.72 million has been allocated
between 2004 and 2006 for Safe Routes to
School

C13 Lynne Neagle: A wnaiff y Prif
Weinidog ddarparu’r wybodaeth ddiweddaraf
am weithredu ‘Cymru: Gwlad Well’ yng
Nghymoedd de Cymru? OAQO0441(FM)

Y Prif Weinidog: Mae’r gwaith ar yr
ymrwymiadau yn ‘Cymru: Gwlad Well’ yn
symud ymlaen yn dda. Yn benodol, yng
Nghymoedd y De, bydd y gwaith o adeiladu
tri ysbyty newydd yng Nglynebwy, cwm
Cynon a chwm Rhondda yn dechrau yn ystod
y tair blynedd nesaf, ac mae £1.72 miliwn
wedi ei glustnodi ar gyfer Llwybrau Diogel
i’r Ysgol rhwng 2004 a 2006.

Cynhyrchu Ffilmiau yng Nghanol De Cymru
Film Production in South Wales Central

Q14 David Melding: Will the First Minister
make a statement on film production in South

C14 David Melding: A wnaiff y Prif
Weinidog ddatganiad ar gynhyrchu ffilmiau



Wales Central? OAQO468(FM)

The First Minister: The Assembly
Government is fully committed to supporting
and promoting the film industry in the whole
of Wales, and a significant amount of public
funding is available to facilitate that.
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yng Nghanol De Cymru? OAQ0468(FM)

Y Prif Weinidog: Mae Llywodraeth y
Cynulliad wedi ymrwymo i gefnogi a
hyrwyddo’r diwydiant ffilmiau ar draws
Cymru, ac mae swm sylweddol o arian
cyhoeddus ar gael er mwyn gwneud hynny.

Anghydraddoldeb Ffyniant Economaidd
Inequalities in Economic Prosperity

C15 Elin Jones: A wnaiff y Gweinidog
ddatganiad ar anghydraddoldeb ffyniant
economaidd? OAQO0453(FM) [W]

Y Prif Weinidog: Mae ein polisiau wedi eu
cynllunio i helpu pobl Cymru i fod yn fwy

ffyniannus, gan sicrhau bod y ffyniant
hwnnw wedi ei adeiladu ar sylfeini
cynaliadwy, ac ar leihad  mewn

anghydraddoldebau.

Q15 Elin Jones: Will the First Minister
make a statement on inequalities in economic
prosperity? OAQO0453(FM) [W]

The First Minister: Our policies are
designed to help the people of Wales become
more prosperous, with that prosperity built on
sustainable foundations and on reductions in
inequality.



